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ெமாழிமா[றX - ச�ல வ�த�}ைறக] (transliteraation methodology) 

ஸXbM�த `ேலாகNக] ம[�X வாMயNகைள தமி�Me ெமாழி மா[றX ெசY�Xேபாt கைடWப�nMகWபpX ச�ல 

வ�த� }ைறக]. 

ஸXbM�த �ப�ய�\ உ]ளவ[ைறT தமிழMe ெமாழிமா[றX ெசY�Xேபாt கீேழ eற�Wப�Rp]ள வைகயாகTதாV 

தமி^ எ�TtMகளி\ எ�தேவSpX எV� இலMகணேமா வ�த�ேயா இ\ைல. 

bவZண{ரி R. �தரV. 

அLரX அLரமாக ெமாழி மா[�க: ஒ_ெவா� அLரX அLரமாக ெமாழிமா[றX ெசYயWபட ேவSpX.  

உதாரணX: अथŊः  எV� ~லTத�\ இ�Uதா\ அZத: எVேற தமி^ எ�TtMகளி\ எ�தWபட ேவSpX.  

அZTத: எVேறா, அ\லt அZTத: எVேறா, அ\லt அZதX எVேறா, அ\லt அZTதX எVேறா, அ\லt அZTதX எVேறா 

தமி^ எ�TtMகளி\ எ�தM fடாt.  

दुः खः  எVபைத t:க எVற�\லாம\ tMக எV� எ�tவt }ைறய\ல. 

உOசரிW{Mேக[ற ச�றW{ எ�TtMக]: உOசரிMeXேபாt (ேபjXேபாt) 'க', 'ச', ட, 'த', 'ப' ஆக�ய ஐUt 

இனNகளி\ நா\வைக உOசரிW{க] வரM காணலாX.  
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அவ[ற�[e ஸXbM�தTத�\ தனிTதனி அLரNக] உ]ளன. அவ[ற�\ }த\ அLரTைதT தவ�ர ம[ற ~V� 

அLரNகைள�X ெமாழிமா[றX ெசYவத[காக, ச�றWபாக வnவைமMகWபRட தமி^ எ�TtMகைள உபேயாகWபpTத 

ேவSpX.  

'உOசரிW{ வ�ளMகX' எVற அpTத பeத�ய�\ வ�வரNக] காணலாX. 

ெமாழிெபயZWப�\, இய[றமி^ இலMகணTtMe உRபRட பதNகேள பயனாக�Vறன. எனேவ, ெமாழிெபயZW{ 

ெசY�Xேபாt அ_வா� ச�றWபாக வnவைமMகWபRட எ�TtMக�MeT ேதைவ இ\ைல. 

ச�வ 'ஶ'காரX: ஸXbM�தTத�\ श (ஶ) இன அLரNக] வ�X இடNகளி\, ெமாழிமா[றTத�[eW ப�றeX ஶ இன 

அLரNகேள வரேவSpX.  

Wரேயாகமாக� உ]ள ச�ல ஸXbM�த பதNக] தமி^ ெமாழிய��X இ�Uதா�X, அவ[ைற ெமாழிமா[றX 

ெசY�Xேபாt 'ச’ எVற தமி^ அLரTைத உபேயாக�Tத\ }ைறயாகாt. 

'ஶ' இன எ�TtMக] ச�றWபாக வnவைமMகWபRp தமி^ எ�TtMகேளாp ேசZMகWபRp அைவேய பயVபட ேவSpX.  

உதாரணX: िशव எV� ஸXbM�தTத�\ இ�Uதா\, ெமாழிமா[றX ெசY�Xேபாt, ஶிவ எVேற எ�தேவSpX; 'ச�வ' 

எV� எ�தM fடாt.  

அ_வா� எ�tவt ெமாழிெபயZW{Me இைணயாக�வ�pX. 
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வ\�ன 'ற'கரX:  ஸXbM�தTத�\ ஒேர ஒ� र (''ர'-கார) இனX மRpேம உSp. 'ற-காரX இ\ைல.  

எனேவ, எ\லா இடNகளி�X 'ர* இன எ�TtMகேள WரேயாகX ெசYயWபட ேவSpX.  

ெமாழிமா[றTத�]ேயt 'ற' இன எ�TtMக�MeT ேதைவ இ\ைல. 

உதாரணX: कपूŊरः  எV� ~லTத�\ இ�Uதா\ கZ|ர: எVேற தமி^ எ�TtMகளி�X ெமாழிமா[றTத�Vேபாt எ�தWபட 

ேவSpX;  

கZW|ர: அ\லt க[|ர: அ\லt கZW|ரX அ\லt க[|ரX எV� எ�தM fடாt.  

அ_வா� எ�tவt ெமாழிெபயZW{Me இைணயாக�வ�pX. 

இைடய�ன 'ன' காரX: ஸXbM�தTத�\, (ण 'ண'-ைவT தவ�ர) ஒேர ஒ� न ('ந'-கார) இனX மRpேம உSp. 'ன’-காரX 

இ\ைல. எனேவ, எ\லா இடNகளி�X 'ந' இன எ�TtMகைளேய பயV பpTதேவSpX.  

ெமாழிமா[றX ெசYைகய�\ 'ன' இன எ�TtMக] ேதைவ இ\ைல. 

உதாரணX: पुनजŊɉ कामान् எV� ~லTத�\ இ�Wபைத '{நZஜUம காமாU' எVேற ெமாழிமா[�Xேபாt எ�த ேவSpX.  

'{னZஜVம காமாV' அ\லt '{நZஜVம காமாV' எVெற\லாX எ�தMfடாt. 

அ_வா� எ�tவt ெமாழிெபயZW{Me ந�கராக�வ�pX. 
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தமிழிV ச�றW{ எ�Tt 'ழ': அt ஸXbM�தTத�\ இ\ைல.  

ச�ல ஸXbM�த பதNகளிV பாரXபZய உOசரிW{களி\ ^ எVற Tவந� வ�க�றt. 

உதாரணமாக, 'ள' ம[�X 'ட' ஆக�ய அLரNகைள உOசரிMeXேபாt, ச�லO ச�ல இடNகளி\, அUதUத ேவதஶாைக 

வழMக�ைனT த�வ�, உOசரிW{ ேபதNக] வரMகாSக�ேறாX.  அத�\ ஒV� 'ழ' ேபாV� உ]ளt. 

அWபn வUதா�X, தமிழி\ ெமாழிமா[றX ெசYt எ�tXேபாt, ~லTத�\ எUத அLரNக] 'ழ' எVற Tவந�Mகாக 

WரேயாகX ஆக��]ளனேவா அவ[ைறேய தமி^ எ�TtMகளி�X உபேயாக�Mக ேவSpேமயVற�, தமிழி\ உ]ள ழ-ைவ 

ைவTt எ�தM fடாt.  

ெமாழிெபயZMeXேபாt ேவSpமானா\ ெசYயலாX. 

ज  ஈVற 'ச' வZகTைதO சாZUத எ�Tt:  ज எVற எ�Tt 'ச' வZMகTத�\ ~Vறாவt. தமிழி\ ஜ எVற எ�Tt 

தனியாக இ�Uதா�X, ஸXbM�தTத���Ut ज எVற அLரTைத ெமாழிமா[றX ெசY�Xேபாt, அைத ஜ எV� 

~Vறாவt எ�TtMக�Meரிய ச�றW{ வnவTtடV எ�தேவSpேம அVற� ஜ எV� }த\ எ�TtMeரிய 

லLணNக�டV எ�தM fடாt. 
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ǒ இன fRெட�Tt: ஸXbM�Tத�\ ǒ -இன அLரNக] WரேயாகமாeX   இடNகளி\ ெப�Xபா�X 'Pஞ' 

எVற Tவந�ேய க�ைடMக�றt. அத[ேக[ப ெமாழிமா[றX ெசYய ேவSpX. 

உதாரணX: ǒानम् எVபt PஞாநX. Ůितǒा எVபt Wரத�Pஞா. 

அவ[ைற ஞானX, Wரத�Mைஞ எVறவா� ெமாழிமா[�Xேபாt ஏ[{ைடயத\ல. 

��X, �X: ஸXbM�தTத�\ உ]ள ऋ , Ŝ ஆக�ய எ�TtMக�MeX அேத ேபாV� कृ , Ţु ேபாVற உய�Z ெமY 

எ�TtMக�MeX இைடேய உOசரிW{ ேபதNக] உSp. 

ऋ எVபைத�X, कृ எVபைத�X உதpகைளM eவ�Mகாம\ உOசரிMக ேவSpX. 

அUத வைக ச�றW{ உOசரிWப�ைன eற�Wப�pவத[காக, ऋ எVபைத '' எV�X, Ŝ எVபைத '௫' எV�X, कृ எVபைத 'M' 

எV�X, Ţु எVபைத 'M௫ ' எV�X ெமாழிமா[றTத�\ எ�tவt ஏ[கWபRp]ளt. 

தமிழி\ இ\லாத வ�ஷயNக]:  , ऽ : (வ�ஸZகX) ேபாVற உOசரிW{Mகான  எ�TtMக], | எVற மாTத�ைரM 

eற��p, bவரNக], அvநா�கX ஆக�யைவ ஸXbM�தTத�\ உ]ளன.  

அவ[ைற ெமாழிமா[றX ெசYைகய�\, அேத வரிவnவNக] பயனாeX. 
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உOசரிWைப உணZTtX ச�றW{ எ�TtMகளிV WரேயாகX 

Tamil script has two major limitations: 
The existing Tamil lipi – the set of 247 characters has a major phonetic limtation, which necessitates special coding 
while transliterating other language texts such as Sansrit. This note summarises that limiation and the color coding 
used in this blog. 

What is transliteration? 
Writing a foreign language document in another script of another language is termed as transliteration. From an 
information-theoretical point of view, systematic transliteration is a mapping from one system of writing into 
another, word by word, or ideally letter by letter. Most transliteration systems are one-to-one, so a reader who 
knows the system can reconstruct the original spelling. 

1. Voices and unvoiced consonants: 
Tamil does not distinguish phonologically between voiced and unvoiced consonants; phonetically, voice is assigned 
depending on a consonant's position in a word. Tamil phonology permits few consonant clusters,which can never be 
word initial. 
At the articulatory level, a voiced consonant (sound) is one in which the vocal cords vibrate, and a voiceless sound is 
one in which they do not.  
If one places the fingers on the voice box (i.e the location of the Adam's apple in the upper throat), one can feel a 
vibration when one pronounces zzzz, but not when one pronounces ssss. 
Many consonant sounds come in pairs. For example, P and B are produced in the same place in the mouth with the 
tongue in the same position. The only difference is that P is an unvoiced sound (no vibration of the vocal cords) 
while B is a voiced sound (vocal cords vibrate). Put your hand on your throat as you say the pairs below to feel the 
difference. 
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2. Consonant Cluster cannot be word initial:  
Example of consonant clusters: மQச], இQச� - we know to pronounce this as manjaL and inji, because of the 

group of Qச and Qச�. மNகளX is mangaLam, due to clustering of Nக. We know how to pronounce தSடO ேசா� 

as dhaNDa chOru, due to clustering of Sட. However when we write a word initial cluster such as தZமX - 

dharmam, WரXமV - brahman - there are no phonological rules in Tamil to pronounce them correctly. பா{ - Do we 
pronounce this as paapu, paabu, baapu or baabu? 

Hence there is an inherent limitation in the existing Tamil alphabets in transliterating - writing vedic mantras, slokas and 
bhajans in Tamil. Vedic mantra are extremely precise primordial sounds- existing before the beginning of time. When we 
write vedic mantras using the existing Tamil character set, we are in fact destroying the vedic heritage which has survived 
for thousands of years. 
Tamil Grantha Lipi: 

Tamil language was not always phonetically insufficient. Tamil Grantha lipi ruled South India for 1300 years. Every 
single Sanskrit verse were accurately written using Tamil Grantha Lipi without losing phonology. What we find in 
temple க\ ெவRpMக] is tamil grantha characters. Tamil grantha lipi got lost due to the adoptation of devanagari 
characters for Sanskrit and other reasons. This note contains all Sanskrit characters transliterated in Tamil Granta 
Lipi as per the unicode table approved in 2014. 
http://en.wikipedia.org/wiki/Grantha_alphabet  

What is different in this blog? 
This blog is an effort to accurately represent Sanskrit verses in Tamil lipi using a color coded scheme. One downside in 
using colors is printing; but since the publication is a very simple HTMLcode using @font-face - embedded fonts, the 
documents should display correctly on every device such as laptops, desktops, android devices, iOS devices, windows 
devices and so on. The only requirement is the latest supported web browser on that platform. 
Some references:- 
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http://en.wikipedia.org/wiki/Place_of_articulation 
http://en.wikipedia.org/wiki/Tamil_phonology 
Four Types of Transliteration Schemes: 
த[ெபா�t ஸமbM�த bேலாகNகைள தமிழி\ ெமாழி மா[றX - transliteration ெசY�X ெபா�t 3 வைக }ைறக] 

உபேயாகTத�\ உ]ளன.  

'க' , 'ச' , 'ட', 'த', 'ப' ஆக�ய ஐUt அLர இனNகளி�X நாVe வைக உOசரிW{க] உ]ளt. They are ka, kha, ga, gha, ta, 
tha, da, dha, pa, ba, bha and so on. 
(1) Method 1: 

தமி^ �ப�ய�\ }த\ உOசரிWைப உணZTtX தமி^ எ�Tைதேய அைனTt உOசரிW{க�MeX பயVபpTtவt. 
This is the least preferred since this method completely destroys vedic mantras and slokas.  

Example: ஓX நேமா பகவேத �Tராய ॥ 

(2) Method 2: 
}த\ உOசரிWைபT தவ�ர ம[ற ~V�MeX eற��p ெசYவt. இUத }ைற பnWபத[e கnனX. This method allows 
pages to be printed in monochrome. 

Example:  ஓX நேமா ப4க3வேத �Tராய ॥ 
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(3) Method 3: 
ச�றW{ வnவைமMகWபRட தமி^ எ�TtMக] உபேயாக�Wபt.  
Example:   
As published by Sri Swarnapuri Sridharan. 
 

 

 
(4) நாVகாவt }ைற: 

}த\ உOசரிW{ எ�TtMe ~V� வSணNக]  - color உபேயாக�Wபt.  

அTtடV (1) வ�ஸZMகX (2) அvதாTதX (3) bவரிதX (4) தZீக bவரிதX (5) அவMரஹX (6) அvநா�கX ஆக�ய 

ைதTTரயீ சாைகய�V bவர உOசரிW{ – vedic accent marks உபேயாக�Wபt. 
http://en.wikipedia.org/wiki/Vedic_accent 

இNe இUத }ைற உபேயாகWபpTதW பRp]ளt.  

Example: ஓX நேமா பகவேத �Tராய ॥ 

 

Transliteration Scheme with color codes: 
The following tables show various transliteration characters and clusters used in this blog.  
Table column descriptions: 

Roman ITX:  
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The first row or column represents romanized input text for transliteration. Normally the file extension is .ITX 
meaning romanized devanagari text file. All the characters in the input text are in ASCII code, meaning that 
the input file does not contain any unicode characters. In simple terms, this is what you input to generate 
Devanagari, IAST, Tamil and Tamil Grantham unicode characters for display and print. 

Devanagari:  
The second row or column shows Devanagari characters which are generated from the input ITX characters. 
These are in unicode range 0900 – 097F. 

IAST:  
The third row or column shows IAST - International Alphabet of Sanskrit Transliteration characters which are 
generated from the input ITX characters. 

Tamil with Color Code for voiced consonants:  
The foruth row or column shows Tamil characters with color which are gernerated from the input ITX 
characters. These are in unicode range 0B80–0BFF. 

Tamil Grantham:  
The fifth row or column shows Tamil Grantha characters which are gernerated from the input ITX characters. 
These are in unicode range 11300–1137F. 
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List of tables follows. 
Vowels: 

Roman ITX  a aa or 
A 

i ii or I u uu or 
U 

e 
Note1: 

ai o 
Note2: 

au R^i R^I L^i L^I 

Devanagari 
 अ आ इ ई उ ऊ ए ऐ ओ औ ऋ ॠ ऌ ॡ 

IAST  a ā I Ī u ū e ai O au ṛ ṝ ḷ ḹ 
Tamil 

 அ ஆ இ ஈ உ ஊ ஏ ஐ ஓ ஔ    � 
Grantham 

𑌅 𑌆 𑌇 𑌈 𑌉 𑌊 𑌏 𑌐 𑌓 𑌔 
TBD TBD TBD TBD 

Note1: There is no letter எ in Sanskrit.  

Note2: There is no letter ஒ in Sanskrit. 
TBD: To be Designed. 
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ka varga  ca varga 

Roman Devanagari IAST Tamil Grantham  Roman Devanagari IAST Tamil Grantham 

ka क ka க 𑌕  
ca or 
cha च ca ச 𑌚 

kha ख kha க 𑌖  Cha छ cha ச 𑌛 
ga ग ga க 𑌗  ja ज Ja ஜ 𑌜 
gha घ gha க 𑌘  jha झ jha ஜ 𑌝 
~Na ङ ṅa ங 𑌙  ~na ञ ña ஞ 𑌞 
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ṭa varga  ta varga 

Roman Devanagari IAST Tamil Grantham  Roman Devanagari IAST Tamil Grantham 

Ta 
ट 

ṭa ட 𑌟   ta 
त 

Ta த 𑌤  
Tha 

ठ 
ṭha ட 𑌠  tha 

थ 
tha த 𑌥 

Da 
ड 

ḍa ட 𑌡  da 
द 

da த 𑌦 
Dha 

ढ 
ḍha ட 𑌢  dha 

ध 
dha த 𑌧 

Na 
ण 

ṇa ண 𑌣  na 
न 

na ந 𑌨 
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pa varga  Semi vowels 

Roman Devanagari IAST Tamil Grantham  Roman Devanagari IAST Tamil Grantham 

pa 
प 

pa ப 𑌪  ya 
य 

ya ய 𑌯 
pha 

फ 
pha ஃப 𑌫  ra 

र 
ra ர 𑌰 

ba 
ब 

ba ப 𑌬  la 
ल 

la ல 𑌲 
bha 

भ 
bha ப 𑌭  La 

ळ 
ḻa ள 𑌳 

ma 
म 

ma ம 𑌮  va 
व 

va வ 𑌵 
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“s” sounds  Ha sound 

sha 
श 

śa ஶ 𑌶  ha 
ह 

ha ஹ 𑌹 
Sha 

ष 
ṣa ஷ 𑌷 

 

     

sa 
स 

sa ஸ 𑌸   
 

   

 

Vowel Marks -1 

Roman ITX ka kaa or 
kaa 

ki kii or 
kii 

ku kuu 
or kU 

kR^i kR^I kL^i kL^I 

Devanagari 
क का िक की कु कू कृ कॄ   

IAST ka kā ki kī ku kū kṛ kṝ kḷ kḹ 

Tamil 
க கா க� கீ e f M M M M� 
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Grantham 

𑌕  𑌕𑌾 𑌕𑌿 𑌕𑍀 𑌕𑍁 𑌕𑍂 𑌕𑍃 
TBD 

𑌕𑌌 
TBD 

 
TBD – To be Designed 
 

Vowel Marks -2 

Roman ITX ke kai Ko kau ka.m kaH k Rka 

Devanagari 
के कै को कौ कं कः क ् क  

IAST ke kai Ko kau kaṁ kaḥ k Rka 

Tamil 
ேக ைக ேகா ெகௗ கX க: M ZMக 

Grantham 

𑍇 𑌕 𑍇 𑍇 𑌕 𑍇 𑌕𑌾 𑍇𑌕  𑌕𑌂 𑌕: 𑌕𑍍 
TBD 
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Notes: The table below shows some rules that are followed in this blog. 
  

Roman ITX Devanagari IAST Tamil Improper Usage Notes 

arthaH अथ ः arthaḥ 
அZத: அZTத: Note proper 

usage. 

mUrti मिूत  mūrti 
~ZTத� ~Zத� This is a 

special case. 

dukhaH खः dukhaḥ 
t: க tMக Note proper 

usage. 

shiva िशव śiva 
ஶிவா ச�வா Note ஶ 

letter. 

karpUraH कपू रः karpūraḥ 
கZ|ர: க[|ர: Note proper 

usage. 

bhUrbhu\'vaH sva\_rom भभू ुव॑ः ॒रोम ् bhūrbhuv̍aḥ 
svaṟom |Z{வ: 

bவேராX 

|Z{வ: 

bவேராX 

Note proper 
usage. 
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Roman ITX Devanagari IAST Tamil Improper Usage Notes 

prasannavadanaM सवदन ं prasannavadanaṁ 
WரஸUநவதநX 

  

WரஸVன 

வதனX 

Note: 1 

GYaanam ानम ् jñānam 
PஞாநX ஞானX Note proper 

usage. 

prati.nGYA ितंा pratiṁjñā 
Wரத�Pஞா Wரத�Mஞா Note proper 

usage. 

R^ishhi ऋिष ṛṣi  
ஷ� �ஷ� Note 2: 

 

Note 1: There is only one ந in Sanskrit. So the letter ன is avoided in this blog. This may look strange in some words. 

Note 2: ऋ எVபைத உதpகைளM eவ�Mகாம\ உOசரிMக ேவSpX. அதனா\ தனி எ�Tt தரW பRp]ளt. 
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Roman ITX Devanagari IAST Tamil Improper Usage Notes 

rudra  rudra 
�Tரா �Tரா இNe "�" 

உதRைடM 

eவ�Tt 

உOசரிMக 

ேவSpX. 

maalaakL^iptaasanasthaH मालाासनः mālākḷptāsanasthaḥ 
மாலா 

MWதா 

ஸநbத: 

மாலா 

M�Wதா 

ஸநbத: 

 எVபைத 
உதpகைளM 
eவ�Mகாம\ 
உOசரிMக 

ேவSpX. 

ga\_Napa\'ti{\m+} ग॒णप॑ित ga̱ṇapat̍i  
கணபத� கணபத�X Note proper 

usage. 

rudraaNaag-sthaane ाणाग-्ान े rudrāṇāg-sthāne 
�TராணாM-

bதாேந 

�TராணாeX 

bதாேந 

Note proper 
usage. 
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 karma phala.m कम फलं  karma phalaṁ  
கZம ஃபலX கZம பலX Usage of ஃப 

for pha 

  
Following vedic svara’s as per Taittriya Shaka of Krishna Yajurveda are used in the publications 
  

 
Roman ITX Devanagari IAST Tamil Notes 

வ�ஸZMகX nama\'H नम॑ 
namaḥ̍ 

நம: 

 

உதாTதX yajAmahe यजामह े yajāmahe யஜாமேஹ ஏ[றX 

இறMக\ 

இ\லாம\ 

அvதாTதX  rudrA\_ya ा॒य rudrāy̱a �Tராய அூ௜ல் 
ஒ௠ ேகா௄ 

bவரிதX  nama\'ste नम॑ े namas̍te நமbேத  ேமேல 

ஒ௠ ேகா௄ 
 
 

தZீக 

bவரிதX  

 sarvA\''~nja\_mbhaya\_n 
sarvA\''shcha 

सवा ॒य॒न ् sarvā̎ñjam̱bhayaṉ 

sarvā̎śca 

ஸZவாQஜXபயU 

ஸZவா`ச 

 ேமேல 

இரண்௄ 
ேகா௄ 



 

 
Notes on color coded Tamil Fonts 2023-07-16 21 of 21 

 

सवा  

அvநா�கX trya\'MbakaM  
yajAmahe 

ंब॑कं 

यजामह े

tryaṁ̍bakaṁ 
yajāmahe TZயXபகX 

யஜாமேஹ 

Pronounced as 

TZயXபகY 

யஜாமேஹ 

அவMரஹX tayA\'.asmAn तया॑ऽान ् 
tayā̍'smān 

தயா(அ)bமாU அ – ெதாMக� 

ந�[பt 

  
  


